დანართი №9
ტელეკომუნიკაციის საერთაშორისო კავშირის (ITU) წესებთან შესაბამისობის განაცხადების ფორმა
ტელეკომუნიკაციის საერთაშორისო კავშირის (ITU) წესებთან შესაბამისობის განაცხადება
CERTIFICATE OF CONFORMITY TO THE INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION UNION (ITU) RADIO REGULATIONS
ზსხ/ ULM
	მოსახმობი რადიოსიგნალი
CALL SIGN:
		4
	L
	–
	
	
	
	
	



	☐ 
	არა (ზსხ-ს ჯერ არ მიუღია LSA)
none (the ULM does not yet have an LSA)

	აღრიცხვის ნიშნები
Identification marks:
		
	
	
	–
	
	
	



	
	

	თუ ზსხ-ს ჯერ არ გააჩნია აღრიცხვის ნიშნები/ If the ULM does not yet have identification marks:
	მწარმოებელი, მოდელი
Manufacturer, model:
	
	სერიული (საქარხნო) ნომერი (თუ შესაბამისია)
Serial number (if applicable):
	


რადიოგადამცემების ჩამონათვალი (PLB-ის გარდა)/LIST OF RADIO TRANSMITTERS (other than PLBs)
VHF-ის ჩამონათვალი/ LIST OF VHF
	*
	მწარმოებელი/ MANUFACTURER
	მოდელი/ MODEL
	P/N
	8.33 კჰც / kHz
	საიდენტიფიკაციო ნომერი/ Reference number**
(მხოლოდ ახალი მოწყობილობის დამატების ან არსებულის ცვლილების შემთხვევაში/only if addition or change)

	☐	
	
	
	☐	დიახ
Yes
	☐	არა
No
	

	☐	
	
	
	☐	დიახ
Yes
	☐	არა
No
	

	☐	
	
	
	☐	დიახ
Yes
	☐	არა
No
	


მიმღებ-მოპასუხის ჩამონათვალი/ LIST OF TRANSPONDERS
	24-ბიტიანი კოდი/
24-bit address:


	(მიუთითეთ ახალი LSA-ის გაცემის ან S რეჟიმის მიმღებ-მოპასუხის დამატების შემთხვევაში)/ (enter if requesting a new LSA or adding of a Mode S transponder): 01010001XXXXXXXXXXXXXXXXXX***
	თექვსმეტობითი მნიშვნელობა/
Hexadecimal value:
	

	
	თუ მითითებული 24-ბიტიანი კოდი წარსულში დაკავშირებული იყო სხვა LSA-სთან (მაგ.: მიმღებ-მოპასუხის გასხვისება), მიუთითეთ აღნიშნული LSA-ს მოსახმობი რადიოსიგნალი/ If it is a 24-bit address previously associated with another LSA (e.g. transfer of a transponder), specify the call sign of the LSA here:
	4L−

	*
	მწარმოებელი / MANUFACTURER
	მოდელი / MODEL
	P/N
	S რეჟიმი/ Mode S
	საიდენტიფიკაციო ნომერი/ Reference number** 
(მხოლოდ ახალი მოწყობილობის დამატების ან არსებულის ცვლილების შემთხვევაში/only if addition or change)

	☐	
	
	
	☐	დიახ
Yes
	☐	არა
No
	

	☐	
	
	
	☐	დიახ
Yes
	☐	არა
No
	


სხვა გადამცემი/ OTHER TRANSMITTER
	*
	მწარმოებელი / MANUFACTURER
	მოდელი / MODEL
	P/N
	საიდენტიფიკაციო ნომერი/ Reference number** 
(მხოლოდ ახალი მოწყობილობის დამატების ან არსებულის ცვლილების შემთხვევაში/only if addition or change)

	☐	
	
	
	


* მონიშნეთ ახალი რადიოგადამცემის დამატების ან არსებული რადიოგადამცემის ცვლილების შემთხვევაში/ Select in case of addition of a new transmitter or changes of the existing one(s).
** საჭიროების შემთხვევაში, რადიოგადამცემის საიდენტიფიკაციო ნომერი (მაგ.: OSAC-ის მიერ  გამოქვეყნებული ჩამონათვალის შესაბამისად – „Liste des émetteurs homologués“ – (E0XXXX)/ If necessary, the identification number of the radio transmitter published by OSAC according to the "Liste des émetteurs homologués" (E0XXXX).
*** 24-ბიტიანი კოდი /24-bit address.


შესაბამისობის დადასტურება / ATTESTATION OF CONFORMITY
	☒	ვადასტურებ, რომ ზსხ-ის რადიოგადამცემი სადგურ(ებ)ი აკმაყოფილებს ტელეკომუნიკაციის საერთაშორისო კავშირის (ITU) რადიომაუწყებლობის წესებს, კერძოდ:/ I certify that the ULM radio transmitting station(s) complies with the requirements of the radio communication regulations of the International Telecommunication Union (ITU):

	· გადამცემ(ებ)ს გააჩნია მახასიათებლები, რომლებიც შეესაბამება ITU-ს მოთხოვნებს („სერტიფიცირებული“ აღჭურვილობა)/
The transmitters have characteristics that comply with ITU requirements («Approved» Equipment);
· საჰაერო ხომალდზე მონტაჟი აკმაყოფილებს ტექნიკურ მოთხოვნებს და მწარმოებლის ინსტრუქციებს/
Installation on aircraft complies with the technical rules and the manufacturers' instructions;
· გადამცემი სადგურის ტექნიკური მომსახურება ჩატარდა იმგვარად, რამაც უზრუნველყო მონტაჟის სისწორის (შესაბამისობის) შენარჩუნება დროთა განმავლობაში/ The transmitting station has been maintained in such a way as to guarantee that the conformity of the installation is maintained over time;
· არანაირი ცნობილი მტყუნება (გაუმართაობა) არ უშლის ხელს გადამცემი სადგურ(ებ)ის გამართულ ფუნცქციონირებას/ No known fault affects the proper functioning of the transmitting station(s).

	თუ ზსხ აღჭურვილია მიმღებ-მოპასუხით/ If an ULM is equipped with a transponder:

	საკონტროლო ტესტის ჩატარების თარიღი (ზსხ აღჭურვილია ზემოთ აღნიშნული მიმღებ-მოპასუხით), რაც ადასტურებს, რომ მიმღებ-მოპასუხე გადასცემს სიმაღლის სწორ მონაცემებს) Date of the last control ‘ATC test’ (the ULM being equipped with the transponder(s) above), confirming that the transponder transmits correct altitude information:

შეხსენება: საკონტროლო ტესტი უნდა ჩატარდეს არანაკლებ 6 წელიწადში ერთხელ / Reminder: mandatory control ‘ATC test’ shall be carried out at least every 6 years

	საავიაციო ტექნიკის ტექნიკური მომსახურების საწარმო, რომელმაც ჩაატარა მიმღებ-მოპასუხის საკონტროლო ტესტი/
Approved maintenance organization having carried out the test:
	
	სერტიფიკატის ნომერი/ Approval number:
	

	ხელმოწერა / SIGNATURE 
	(შეხსენება: სავალდებულოა ხელმოწერა საავიაციო ტექნიკის ტექნიკური მომსახურების საწარმოს მიერ, თუ ზსხ აღჭურვილია მიმღებ-მოპასუხით) (Reminder: signature by an approved maintenance organization is mandatory if the ULM is equipped with a transponder)



	თარიღი
Date:


	სახელი, გვარი, ხელმოწერა (ორგანიზაციის ბეჭედი, თუ შესაბამისია)/ First name, Family name, Signature (company stamp, if applicable):

	

	ხელმომწერის თანამდებობა/ CAPACITY OF SIGNER

	☐	ზსხ-ის აღრიცხვის ბარათის მფლობელი (ან განმცხადებელი)/ Holder (or applicant) of the ULM identification card;

	☐	საავიაციო ტექნიკის ტექნიკური მომსახურების საწარმოს წარმომადგენელი, რომელიც უფლებამოსილია განახორციელოს ბორტზე არსებული რადიოკავშირის აღჭურვილობის ტექნიკური მომსახურება (სავალდებულოა, თუ ზსხ აღჭურვილია მიმღებ-მოპასუხით):
Representative of a maintenance organization approved for maintenance of the on-board radio installation (mandatory if the ULM is equipped with a transponder):

	ორგანიზაციის დასახელება/
Name of organization:
	

	სერტიფიკატის ნომერი/
Approval number:
	


თანდართული დოკუმენტები/ ATTACHED DOCUMENTS
	ახალი გადამცემის დამატების შემთხვევაში (ან არსებულ გადამცემთან დაკავშირებული ინფორმაციის ცვლილება)/
IN CASE OF ADDING A NEW TRANSMITTER (or modifying the information of an existing transmitter)
	ყველა შემთხვევაში
IN ALL CASES:
	☐
	ექსპლუატაციაში დაშვების სერტიფიკატის ასლი ან ეკვივალენტური დოკუმენტი (მაგ.: GCAA ფორმა 1; EASA FORM 1)/ Copy of the release document (E.g. GCAA FORM 1; EASA FORM 1 or equivalent)

	
	[bookmark: _GoBack]იმ შემთხვევაში, თუ გადამცემი არ არის მოცემული OSAC-ის მიერ  გამოქვეყნებულ ჩამონათვალში/ IF THE TRANSMITTER IS NOT PUBLISHED BY OSAC:
	☐
	აღჭურვილობის სერტიფიცირების დამადასტურებელი დოკუმენტის ასლი (მაგ.: ევროპის საავიაციო უსაფრთხოების სააგენტოს (EASA) მიერ გაცემული ETSO)/ Copy of the equipment approval (e.g. ETSO issued by the EASA)

	თუ ფორმას ხელს აწერს ან მიმღებ-მოპასუხის საკონტროლო ტესტს ხელს აწერს ტექნიკური მომსახურების საწარმო, რომელიც არ არის სააგენტოს მიერ სერტიფიცირებული ან აღიარებული/  IF A FOREIGN MAINTENANCE ORGANIZATION HAS SIGNED THE FORM OR CARRIED OUT THE ‘ATC TEST’
	☐
	ტექნიკური მომსახურების საწარმოს სერტიფიკატის ასლი/ Copy of maintenance organization approval certificate




